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Фрагмент открытого урока «Путешествие» для презентационных мероприятий по обмену опытом  инновационных образовательных практик «Инновационное развитие современной школы: практика и подходы к реализации новых образовательных стандартов»

Дата: 10.04.13
Тема:  Exciting adventure (увлекательное путешествие)
Цель: введение и первичное закрепление лексики и грамматических конструкций, развитие навыков говорения по теме “Увлекательное путешествие”.
Задачи: 
Образовательные: активизация лексики, закрепление навыков говорения с использованием лексических и грамматических структур.
Развивающие: расширение кругозора учащихся; развитие интереса к языку; социокультурное развитие.
Воспитательные: научить быть внимательными, слушать других, читать тексты.

Обеспечение:  Магнитофон, диск, раздаточный материал.
Ход урока

	Этап
	Деятельность учителя
	Деятельность обучающихся
	Комментарий 

	Greeting 
	Good morning children.
Take your seats.

How are you?
What’s the weather like today?
	Pupils greet teacher and answer questions. 
	

	Introducing new vocabulary
	Today we will talk about travelling and means of transport. And we will start with a song.  It’s “Transportation Song”.
Your task is to fill in the gaps. 

Now let’s check your answers. 
	Pps listen to the sonf twice and fill in the gaps.
	Приложение 1
(копия у каждого ученика)
Ответы: 1.car 2.truck 3.train 4.bus 5.scooter 6.bike 7.yacht 8.submarine 9.palne 10.helicopter 11.taxi 12.rocket ship

	Vocabulary consolidation 
	Now look at the screen.
Which transport do you think is: 

· the slowest?
· the fastest?
· the cheapest?
· the most exciting?
· the most expensive?
· the most dangerous?
· the most comfortable?
Look at the example and make your own sentences. 

The next task is to compare two transports. Use the adjectives:
· Cheap
· Slow
· Fast
· Comfortable
· Boring
· Funny
· Exciting
· Expensive
· Dangerous
Thank you very much for your work.
	Pps tell their sentences one by one. 
	Работа с презентацией

	Grammar
	Let’s talk about places you’ve been and you’ve never been. Look at the screen. There are two sentences: 1. I have been to Moscow. 2. I have never been to New York, but I’d love to. The first one means that I was to Moscow. And the second one – I wasn’t to New York. Let’s read these sentences all together. 
Now I’ll show you the pictures and you make your sentence. 
	Pps look at the picture and tell their sentences one by one.
	

	Rehearsal of the musical
	Now time for rehearsal of our musical. You are welcome. 
	PPs play their roles and sing a song.
	Приложение 2
Приложение 3

Приложение 4

Приложение 5
После каждой части учащиеся исполняют песню. В конце мюзикла все вместе поют итоговую песню. 
1.On the road again

2.Travelling song

3.All I do is drive

4.The travelling song

	Conclusion
	Thank you very much for your work. Don’t forget to learn your roles. The lesson is over. Good bye. 
	
	


Приложение 1

Transportation Song by Peter Weatherall

You can drive a 1 ___________________

You can drive a 2___________________

You can ride on a 3___________________ or in a 4___________________

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

You can ride a 5___________________

You can ride a 6___________________

You can ride a unicycle if you like

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

You can sail a 7___________________ 

if the wind is right

or inside a 8___________________

if its watertight

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

You can fly a 9___________________

Way up in the sky

Or a 10___________________

If you want to try

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

You can catch a 11___________________

If you have the fare

Or you can walk

From here to there

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

You can fly a 12___________________

If you have been taught

But first you have to train to be

An astronaut

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea

How do you get, from A to B?

Over land, through the air, or on the sea
Приложение 2

Scene 1 - The Reform Club (London)
MAN 1 & MAN 2: God Save The Queen! 

MAN 1: Ah, Fogg!

FOGG: Good evening, gentlemen.

MAN 1: How are you, Fogg?

 FOGG: Very well. How are you?

 MAN 1: Very well.

MAN 2: Jolly good show!

MAN 1: Oh dear. England lost at cricket again. 

MAN 2: Typical. We invent a game, teach it to the rest of the world, and what

happens?

ALL: They beat us at it!

MAN 1: Have you seen the news today, Fogg? 

FOGG: About the Bank of England robbery?

MAN 1: £50,000 stolen from under their noses. £50,000! A fortune! 

MAN 2: A jolly fortune!

MAN 1: They’ll catch the thief. I’m sure of that. The British Police force is the best in the world.

MAN 2: The best in the world. Quite right.

FOGG: The British police force is really excellent. But the thief will be halfway around the world by now. They will not be able to catch him abroad.

MAN 1: Halfway around the world? Nonsense!

FOGG: The world is getting smaller every day, gentlemen.

MAN 1: Poppycock! It takes at least six months to go around the world. The police have plenty of time to catch their man.

MAN 2: Six months, at least!

 FOGG: Eighty days, actually. 

MAN 1 & MAN 2: Eighty days!

Man 1 & Man 2 laugh.(смеются)
FOGG: It takes eighty days to go around the world. The last part of the Indian

Railway was finished two weeks ago, cutting the time to eighty days, by steamship and railway.

MAN 1: Impossible! What about bad weather? 

MAN 2: Shipwrecks?

MAN 1: Typhoons?

MAN 2: Earthquakes? 
MAN 1: Tidal waves ? 
FOGG: All included.

MAN 1 & 2: All included?
 FOGG: All included!

MAN 1: It’s all very well to say it. But nobody can do it.
 FOGG: They can.

MAN 1: But how? To go around the world in eighty days you have to catch trains…

MAN 2: And boats.

MAN 1: Mathematically…
 MAN 2: With no delays.

MAN 1 & MAN 2: Nobody can do that. 
FOGG: I can.

MAN 1 & MAN 2: You!
 FOGG: Me.

MAN 1: Very well then, Fogg. Prove it!
 FOGG: I will.

MAN 1: I have £1,000 says you can’t do it. 
MAN 2: £2,000!

MAN 1: £4,000!

MAN 2: £6,000!

MAN 1: £8,000!

FOGG: Gentlemen. I have £40,000 in my account at Baring’s Bank. I will take half of my money in cash, for my travel. It is Wednesday, the second of October. If I do not return to this club, on the evening of Saturday December 21st (twenty first), exactly eighty days from now, after travelling completely around the world, then the rest of the money is yours.

MAN 2: £20,000?!

FOGG: £20,000! I will take my passport with me, and have it stamped in each country to prove that I have done the journey.

MAN 1: You don’t need to do that, Fogg. We will take your word as an English gentleman!

FOGG: Wonderful. Then it’s a deal.

They all shake hands.(жмут руки друг другу)
FOGG: Now, how about a game of cards? 

MAN 1: Aren’t you going to leave now?
 FOGG: There’s plenty of time.

MAN 1 & 2: Jolly good show!

PASSEPARTOUT: Monsieur Fogg played his game of cards, collected £20,000 in cash from his bank, and then came straight back to his house.

FOGG: Passepartout! Passepartout!

Passepartout rushes on.
FOGG: I called you twice, Passepartout.

PASSEPARTOUT: You are early, monsieur! It isn’t midnight yet.
 FOGG: Pack the bags and get my passport, Passepartout. 
PASSEPARTOUT: Are we travelling, monsieur?

FOGG: Yes, we are. Around the world in eighty days. We are catching the evening boat train to Calais from Victoria station at 8.45pm.

PASSEPARTOUT: But, monsieur! What about your usual routine?

FOGG: Don’t worry about that, Passepartout. The usual routine is over. Here, put this money in a bag.

PASSEPARTOUT : Mon Dieu ! (To audience) So, that night we crossed the Channel … (Passepartout is sea-sick) I hate ships, don’t you?… And arrived in France
Приложение 3
Scene 2- Calais Docks & At Sea
PASSEPARTOUT: Bonjour. Welcome to France. Have you ever been to France?

FOGG: No, we haven’t.

The officer stamps Phileas Fogg’s passport.(ставит штамм в паспорте)
PASSEPARTOUT: France… The land of fine food, fine wine, the Eiffel Tower, the Cathedral of Notre Dame. France, beautiful France; Monsieur Fogg! Monsieur Fogg!

FOGG: What is it, Passepartout? 

PASSEPARTOUT: We have to go back to England. 

FOGG: Why?

PASSEPARTOUT: I left the gas lamp burning in my room.

FOGG: Then it will have to go on burning until we get back. At your expense, Passepartout!

PASSEPARTOUT: It was also in my beloved France that I first met the wretched  policeman Mr Fix. Who had been put on guard at Calais, to watch for the man who had robbed the Bank of England, in case he tried to leave Britain.

Mr Fix enters.
FIX: Excuse me. Your master seems to be in a great hurry. 

PASSEPARTOUT: That’s right, monsieur. It’s a bet. We just ran out of the house,

and caught the first train abroad.  

FIX: Did you? For a bet?

PASSEPARTOUT: That’s right. He gave me an armful of money, and told me to pack his bags straight away.

FIX: An armful of money?

PASSEPARTOUT: Yes. I’ve never seen so much money in my life. (To audience.- зрителям) Of course, I didn’t know that Fix was a policeman or I wouldn’t have said a word to him. I found that out later on. Fix was sure that Mr Fogg was the bank robber, because of all of the money he was carrying, but he was an English policeman, and he couldn’t arrest Mr Fogg in France. So he followed us across Europe by train, all the way to Austria, with its beautiful scenery, then on to Brindisi in southern Italy.

PASSEPARTOUT: Can I buy a postcard to send to my mother?

FOGG: Come along, Passepartout. We can’t waste any time. We must hurry, we have a ship to catch.

PASSEPARTOUT: But I’ve never been to Italy, couldn’t we go back to Rome, or Florence, or at least stop for a pizza? I’m starving.

PASSEPARTOUT: Oh, no. Not another ship!

PASSEPARTOUT: As we sailed the seas Mr Fix became our shadow. He pretended to be a simple traveller. He tried to make himself my special friend, just to find out more about Mr Fogg.

FIX: Monsieur Passepartout! How nice to see you again. 

PASSEPARTOUT: Mr Fix.

FIX: Look. There’s the port of Suez. Is your master going ashore here? 

PASSEPARTOUT: No, he’s going on to Bombay. But I’m going ashore. 

FIX: Really? Why?

PASSEPARTOUT: I have to get my master’s passport stamped in each country we pass. I told you we are travelling for a bet. We are going around the world in eighty days, but we have to prove it.

FIX: Right around the world? You mean your master is going back to Britain? 

PASSEPARTOUT: Yes.

FIX (to himself): It’s impossible. Either that or it’s a trick to try to fool the police. 

PASSEPARTOUT: What?

FIX: Nothing. Come on. We’re landing. Follow me. I’ll show you where to get the passport stamped.

Приложение 4
 Scene 3 - Hong Kong
Chinese music.

PASSEPARTOUT: We arrived on the island of Hong Kong after passing through Singapore, one day later than planned.

FOGG: We have missed our ship to Japan, Passepartout. PASSEPARTOUT: Mon Dieu! What can we do?

FOGG: Look for another one, of course. (A man passes by. Мимо проходит человек) Excuse me, Sir. What is the name of that ship over there?

MAN: “The Carnatic”. 

FOGG: Where is she going?

MAN: Yokohama, Japan. She broke down last week, but she’s mended 82 now. 

FOGG: A stroke of luck, Passepartout! Wonderful. What time does she leave? 

MAN: I’m not sure. Tomorrow morning, I think.

FOGG: Thank you, sir. Passepartout, go and get us two tickets to Yokohama. I’ll meet you later at the Hillcrest Hotel.

Fogg exits. The Man comes back to Passepartout. (Фог уходит, человек подходит к Паспарту)
MAN: Excuse me. I’m sorry, I’ve just remembered, “The Carnatic” leaves tonight at midnight.

PASSEPARTOUT: Thank you, monsieur. I must get our tickets and tell Mr Fogg. (To audience- зрителям) As I hurried along the harbour, I suddenly saw a face I knew well. Mr Fix!

FIX: Ah, Mr Passepartout.

PASSEPARTOUT: Did you travel here on the same ship as us? 

FIX: Um, yes. I did.

PASSEPARTOUT: You can’t trick me. You’re following us, aren’t you, Mr Fix? 

FIX: Following you?

PASSEPARTOUT: Following us. And I know why! 

FIX: You do?

PASSEPARTOUT: Yes. You are a private detective from the Reform Club. They don’t trust us, after all.

FIX: They don’t?

PASSEPARTOUT: No. You’re here to make sure we really go all the way around the world. Well, come on then, you can follow me now. I am going to buy a ticket to Japan. You see that ship over there? We leave on her tonight, at midnight.

FIX: Midnight?

PASSEPARTOUT: That’s right. I must remember to tell Mr Fogg, or he will miss it!

FIX: Miss it? Why?

PASSEPARTOUT: He thinks it leaves tomorrow morning.

FIX: Does he? Mr Passepartout, why don’t you come and have a quick glass of wine with me before you go to buy the ticket? There’s plenty of time to buy it later.

PASSEPARTOUT: A glass of wine? No, no. I can’t. 

FIX: French wine, of course!

PASSEPARTOUT: French wine! Lead the way! (To audience) So, we went to a little bar.

FIX: Sit down, Passepartout. 

PASSEPARTOUT: Thank you.

FIX: Have you ever eaten Chinese food before? 

FIX: No.

FIX: There are wonderful dishes. Crispy duck, noodles, fried rice. PASSEPARTOUT: Mmm!

FIX: So, you see, I have to keep your master here until my special warrant arrives.

PASSEPARTOUT: A bank robber? My master? It isn’t possible.

FIX: Where did he get all the money he carries?

PASSEPARTOUT: I don’t know. But my master is an English gentleman! 

FIX: You’ve got to help me keep him here.

PASSEPARTOUT: Me? no! I won’t do it. I have to buy my master’s ticket, the ship leaves at midnight. I have to tell Mr. Fogg.
Passepartout falls asleep and snores loudly. – Фог засыпает
FIX: Sleeping like a baby. Well, Mr Phileas Fogg. I think you’re staying in Hong Kong.

Passepartout wakes up and speaks to the audience.
PASSEPARTOUT (To audience - зрителям): The next morning Mr Fogg went to the docks…

FOGG: Goodness me. The ship has left!

Mr Fix enters.Повяляется Фикс.
FIX: Is anything the matter Mr Fogg?

FOGG: Mr Fix. Good Morning. I have lost my servant, and missed my ship.

 FIX: Oh dear. When is the next one?

FOGG: In one week.

FIX: One week? What a pity. I suppose you will stay here in Hong Kong to wait for it?

FOGG: Certainly not. 

FIX: What do you mean?

FOGG: I will find another way to get to Japan. 

FIX: Another way?

FOGG: Another way. 

PASSEPARTOUT: Another way!

FIX: But Mr Fogg. What about your servant? You can’t leave him behind.

 FOGG: Passepartout will be all right. He’ll catch up, I’m sure. 

Приложение 5

Scene 4 - In The USA & At Sea Again.
PASSEPARTOUT (To audience - зрителям): We crossed the Pacific Ocean in record time, and then boarded a train in San Francisco. Ocean to Ocean, is what the Americans say. New York and San Francisco. It used to take at least six months, but in these modern times it only takes seven days. We were only two days into our journey when, yet again, fate interrupted us.

DRIVER: All change! All change!

FOGG: What is it now? Go and take a look, Passepartout. PASSEPARTOUT: Excuse me!

A train driver enters.
DRIVER: Howdy, pardner! 

PASSEPARTOUT: How do I what ? 

DRIVER: What? 

PASSEPARTOUT: How do I what?

DRIVER: I didn’t ask you anything. I just said “howdy, pardner”. PASSEPARTOUT: How do I what? 

DRIVER: I guess you’re not from around here.

PASSEPARTOUT: No, I am not. 

DRIVER: Howdy, pardner means hello. 

PASSEPARTOUT:  Now tell me. Why have we stopped?

DRIVER: Take a look over yonder.

 PASSEPARTOUT: Yonder? 

DRIVER: Over there in the distance! 

FOGG: What is it, Passepartout?

PASSEPARTOUT: Look. The bridge, monsieur! The bridge is weak. We cannot cross it. 

DRIVER: There’s no way we’re getting this train full of folks over that bridge. PASSEPARTOUT: We’ll have to go back, Mr Fogg. It’s impossible.

FOGG: Nonsense! Nothing is impossible. Let me think for a moment… Yes, by George, I think I’ve got it. We must cross the bridge as fast as possible.

DRIVER: As fast as possible. You must be one crazy Limey if you think we can get over that bridge in one piece.

FOGG: It’s quite simple. If we cross the bridge at top speed then we will be over it before it has a chance to break.

DRIVER: Uh uh. No, sir. Not with me driving. 

FOGG: Very well, I will drive.

DRIVER: Hold on just a minute there. This train is the property of the Union Pacific Rail…

DRIVER : On the other hand, go right ahead, Mr Fogg – be my guest!

FOGG: Thank you. Passepartout, can you please inform our passengers to brace themselves.

PASSEPARTOUT: Yes, monsieur.

FOGG: All aboard! Hold on tightly, please. Right. We’re off!

FOGG: That’s it! Nothing can stop us now!

FOGG: Ah, he looks like a Sea Captain. Ahoy there!

A Sea Captain enters. (Входит капитан)

CAPTAIN: What do you want?

FOGG: I am Phileas Fogg from London. 

CAPTAIN: So what?

FOGG: What is your name, sir?

CAPTAIN: I’m Captain Andrew Speedy from Cardiff. 

FOGG: Where are you going, Captain?

CAPTAIN: Bordeaux, in France. 

FOGG: Any passengers? 

CAPTAIN: I never take passengers.

FOGG: Will you take us to Liverpool?

CAPTAIN: Liverpool? No!

FOGG: We can pay well. 

CAPTAIN: No! No! No!

FOGG: Then will you take us to Bordeaux instead?

 CAPTAIN: No, I won’t! I don’t take passengers.

 FOGG: Not even for £500?

CAPTAIN: £500? 

FOGG: Each!

CAPTAIN: Jump on board!


